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MOD : KBR/22G 
Production code : RBGS2200D+PKBS1950D 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

KIT BAR COMPLETI DI GRUPPO COMPRESSORE 1 VASCA A DESTRA (D) O SINISTRA (S)  

KIT BAR COMPLETE WITH GROUP OF COMPRESSOR 1 TANK ON RIGHT (D) OR ON LEFT (S) 

KITS BAR COMPLETS DE GROUPE COMPRESSEUR  1 CUVE À DROIT (D) OU À GAUCHE (S) 

KITS BAR COMPLETOS DE GRUPO COMPRESOR 1 CUBA A DERECHA (D) O IZQUIERDA (S) 

KIT BAR KOMPLETT MIT KOMPRESSORGRUPPE 1 BECKEN RECHTS (D) ODER LINKS (S)  

D 

S 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

E – Allacciamento Elettrico 

 Electrical Connection 

 Raccordement électrique 

 Conexión Eléctrica 

 Elektrischer Anschluss 

S – Scarico Condensa 

 Condensate drain 

 évacuation des condensats      

 Drenaje condensado  

 Condensafvoer 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

DIMENSIONI – DIMENSIONS - DIMENSIONS - DIMENSIONES – DIMENSIONEN 

MODELLO 

MODEL 

MODÈLE 

MODELO 

MODELL

A B 

ALIMENTAZIONE 

RICHIESTA 

REQUIRED FEEDING 

ALIMENTATION 

DEMANDÉE 

ALIMENTACIÓN 

REQUERIDA 

SPEISUNG MACHT

POTENZA RICHIESTA 

REQUIRED POWER 

PUISSANCE DEMANDÉE 

POTENCIA REQUERIDA 

VEREISTE MACHT 

(W) 

CAPACITA’ FRIGO RICHIESTA 

REQUIRED FRIDGE CAPACITY 

CAPACITÉ RÉFRIG. DEMANDÉE 

CAPACIDAD NEVERA REQUE. 

KOELCAPACITEIT VEREIST 

(W) [+45°C/-10°C]

Gas 

R455A 

(g) 

RBGD2100 
1510 2x580 

230V 50Hz 1N 

220 377 200 
RBGS2100 

RBGD3100 
2090 3x580 280 482 280 

RBGS3100 

RBGD4100 
2670 4x580 280 482 400 

RBGS4100 

DATI IMBALLO - PACKING DATA - DONNÉES D’EMBALLAGE - DATOS EMBALAJE – 

VERPACKUNGSDATEN 

MODELLO 

MODEL 

MODÈLE 

MODELO 

MODELL

DIM. IMBALLO (LxPxH) 

PACKING DIMENSIONS (LxDxH) 

DIMENSIONS D’EMBALLAGE 

DIM. EMBALAJE (LxPxA) 

VERPACKUNGSDIMENSIONEN (LxTxH)

VOL 

(m³)

PESO NETTO 

NET WEIGHT 

POIDS NET 

PESO NETO 

NETTO 

GEWICHT 

(Kg)

PESO LORDO 

BRUT WEIGHT 

POIDS BRUT 

PESO BRUTO 

BRUTTO 

GEWICHT 

(Kg)

RBGD2100 
1660 760 1200 1,51 220 

RBGS 2100 

RBGD3100 
2160 760 1200 1,97 270 

RBGS 3100 

RBGD4100 
2750 760 1200 2,50 445 

RBGS 4100 

*imballo in bancale + cartone 3 onde sovrapponibil /packing by stackable  carton pallet + emballage avec carton- pallet gerbable / Paletten- 

und stapelbare Kartonverpackungen



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

KIT BAR COMPLETI DI GRUPPO COMPRESSORE E 2 VASCHE A DESTRA (D) O SINISTRA (S)  

KIT BAR COMPLETE WITH GROUP OF COMPRESSOR AND 2 TANKS ON RIGHT (D) OR LEFT (S) 

KITS BAR COMPLETS DE GROUPE COMPRESSEUR ET 2 CUVES À DROIT (D) OU À GAUCHE (S) 

KITS BAR COMPLETOS DE GRUPO COMPRESOR Y 2 CUBAS A DERECHA (D) O IZQUIERDA (S) 

KIT BAR KOMPLETT MIT KOMPRESSORGRUPPE UND 2 BECKEN RECHTS (D) ODER LINKS (S)  

D 

S 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

E – Allacciamento Elettrico 

 Electrical Connection 

 Raccordement électrique 

 Conexión Eléctrica 

 Elektrischer Anschluss 

S – Scarico Condensa 

 Condensate drain 

 évacuation des condensats      

 Drenaje condensado  

 Condensafvoer 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

DIMENSIONI – DIMENSIONS - DIMENSIONS - DIMENSIONES – DIMENSIONEN 

MODELLO 

MODEL 

MODÈLE 

MODELO 

MODELL

A B 

ALIMENTAZIONE 

RICHIESTA 

REQUIRED FEEDING 

ALIMENTATION 

DEMANDÉE 

ALIMENTACIÓN 

REQUERIDA 

SPEISUNG MACHT

POTENZA 

RICHIESTA 

REQUIRED POWER 

PUISSANCE 

DEMANDÉE 

POTENCIA 

REQUERIDA 

VEREISTE MACHT 

(W) 

CAPACITA’ FRIGO 

RICHIESTA 

REQUIRED FRIDGE 

CAPACITY 

CAPACITÉ RÉFRIG. 

DEMANDÉE 

CAPACIDAD 

NEVERA REQUE. 

KOELCAPACITEIT 

VEREIST 

(W) [+45°C/-10°C]

Gas 

R455A 

(g) 

RBGD2200 
1910 2x580 

230V / 50Hz / 1N 

220 377 200 
RBGS2200 

RBGD3200 
2460 3x580 280 482 280 

RBGS3200 

RBGD4200 
3040 4x580 280 482 400 

RBGS4200 

DATI IMBALLO - PACKING DATA - DONNÉES D’EMBALLAGE - DATOS EMBALAJE – 

VERPACKUNGSDATEN 

MODELLO 

MODEL 

MODÈLE 

MODELO 

MODELL

DIM. IMBALLO (LxPxH) 

PACKING DIMENSIONS (LxDxH) 

DIMENSIONS D’EMBALLAGE 

DIM. EMBALAJE (LxPxA) 

VERPACKUNGSDIMENSIONEN (LxTxH)

VOL 

(m³)

PESO NETTO 

NET WEIGHT 

POIDS NET 

PESO NETO 

NETTO 

GEWICHT 

(Kg)

PESO LORDO 

BRUT WEIGHT 

POIDS BRUT 

PESO BRUTO 

BRUTTO 

GEWICHT 

(Kg)

RBGD2200 
2060 760 1200 1,89 225 

RBGS2200 

RBGD3200 
2560 760 1200 2,34 275 

RBGS3200 

RBGD4200 
3160 760 1200 2,89 450 

RBGS4200 

*imballo in bancale + cartone 3 onde sovrapponibile / packing by stackable carton pallet + emballage avec carton- pallet gerbable / Paletten- 

und stapelbare Kartonverpackungen



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

CARATTERISTICHE GENERALI 

STRUTTURA 

• L'elemento è costituto da:

o scocca esterna in AISI 430 Scotch-brite;

o scocca interna in AISI 304 2B;

o Schiena esterna in lamiera alluminata.

• Regolazione temperatura tramite DIXEL XR20 e sbrinamento programmato con fermo

compressore.

• Gruppi estraibili per permettere una facile manutenzione.

• Pannello di ventilazione removibile per accesso all'unità.

• Scocca isolata con schiume poliuretaniche espanse ad alta densità (40Kg/m3) con iniezione

di ciclopentano CFC e HCFC free con spessore di 50mm.

• Ventilazione forzata per una temperatura uniforme su tutto l’elemento.

• Scarico acqua completo di sifone.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI 

• Unità refrigerante con GAS R455A, ad alte prestazioni, ventilato con evaporatore

schiumato nella parete posteriore.

• GAS R455A: Temperatura di condensazione +45°C – evaporazione -10°C

• Classe climatica 4 (+30°C 55%UR).

o Set point, valore di temperatura da + 3 °C a +12°C 

ACCESSORI 

• Ripiano intermedio estraibile su vano porta.

• Fondo vano estraibile rinforzato su guide per barili KEG-EURO oppure DIN 50 L

• Tramoggia spazzatura

• Piani di lavoro.

• Luce LED all’interno della scocca.

• Cassetti.

• Porte cieche o in vetro.

Dati, descrizioni e quant’altro potrebbero subire variazioni senza preavviso e/o comunicazione. 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

GENERAL CHARACTERISTICS 

STRUCTURE 

• The element is formed by:

o External body in AISI 430 Scotch-brite;

o Internal body in AISI 304 2B;

o External Back in aluminized sheet.

• Temperature adjustment though DIXEL XR20 and defrosting planned with compressor

stop.

• The groups can be pulled out to allow an easy maintenance.

• Ventilation panel can be removed for accessing the unity.

• The body is insulated through high-density polyurethane foams (40Kg/m3) through

Cyclopentane Injection CFC and HCFC free with thickness of 50mm.

• Forced ventilation for a uniform temperature on all the elements.

• Water drainage complete with siphon.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS 

• High-performing refrigerating unit GAS R455A, ventilated through evaporator foamed in

the rear side.

• GAS R455A: Temperature of condensation +45°C – evaporation -10°C

• Climatic class 4 (+30°C 55%UR).

o Set point, temperature value from + 3 °C to +12°C 

ACCESSORIES 

• Middle shelf can be pulled out on door compartment.

• The compartment bottom reinforced on rails for barrels KEG-EURO or DIN 50 L can be

pulled out

• Waste hopper

• Worktop.

• LED light inside the body.

• Drawers.

• Closed or glass doors.

Data, descriptions and anything else may be subject to variation without prior advice and/or communication.



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES 

STRUCTURE 

• L'élément est composé de:

o Châssis extérieur en AISI 430 Scotch-brite;

o Châssis intérieur en AISI 304 2B;

o Dos extérieur en tôle aluminisé.

• Régulation de température par DIXEL XR20 et dégivrage à temps avec arrêt compresseur.

• Les groupes peuvent être enlevés pour permettre un entretien facile.

• Panneau de ventilation amovible pour accès à l’unité

• Châssis isolé avec des mousses de polyuréthane expansées à haute densité (40Kg/m3)

avec injection de cyclopentanone CFC et HCFC free avec épaisseur de 50mm.

• Ventilation forcée pour une température uniforme sur tout l’élément.

• Vidange d’eau complète de siphon.

CARACTÉRISTIQUES FONCTIONNELLES 

• Unité réfrigérante avec GAZ R455A, à hautes prestations, ventilé avec évaporateur à

mousse à l’arrière.

• GAZ R455A: Température de condensation +45°C – évaporation -10°C

• Classe climatique 4 (+30°C 55%UR).

o Set point, valeur de température de + 3 °C à +12°C 

ACCESSOIRES 

• Étagère intermédiaire amovible sur compartiment porte.

• Fond du compartiment amovible renforcé sur glissières pour barils KEG-EURO ou

DIN 50L.

• Trémie pour poubelle.

• Plan de travail.

• Lumière LED dans le châssis.

• Tiroirs.

• Porte fermée ou en verre.

Les données, les descriptions et tout autre sujet pourraient subir des variations sans préavis et/ou communication. 

http://context.reverso.net/traduzione/francese-italiano/cyclopentanone


KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

CARACTERÍSTICAS GENERALES 

ESTRUCTURA 

• El elemento está formado por:

o Bastidor externo de AISI430 Scotch-brite;

o Bastidor interno de AISI304 2B;

o Espalda externa de plancha aluminizado.

• Regulación temperatura por DIXEL XR20 y desescarche programado con tope

compresor.

• Grupos extraíbles para facilitar el mantenimiento.

• Panel de ventilación extraíble para acceso a la unidad.

• Bastidor aislado con espumas de poliuretano expandidas de alta densidad (40Kg/m3) con

inyección de ciclopentano CFC y HCFC free con espesor de 50mm.

• Ventilación forzada para una temperatura uniforme sobre todo el elemento.

• Descarga agua completa de sifón.

CARACTERÍSTICAS FUNCIONALES 

• Unidad refrigerante con GAS R455A, de altas prestaciones, ventilada con evaporador

espumado en la pared posterior.

• GAS R455A: Temperatura De Condensación +45°C – evaporación -10°C

• Clase climática 4 (+30°C 55%UR).

o Set point, valor de temperatura de + 3 °C a +12°C 

ACCESORIOS 

• Estante intermedio extraíble sobre compartimiento puerta.

• Fondo compartimiento extraíble reforzado sobre guías para barriles KEG-EURO o

DIN 50L.

• Tolva de residuos.

• Plano de trabajo.

• Luz LED en el bastidor.

• Cajones.

• Puerta ciega o puerta de vidrio.

Datos, descripciones y cualquier otra cosa podrían sufrir modificaciones sin preaviso y/o comunicación. 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

ALLGEMEINE MERKMALE 

STRUKTUR 

• Das Element besteht aus:

o Außenaufbau aus AISI 430 Scotch-brite;

o Innenaufbau aus AISI 304 2B;

o Außenrücken aus gealuminiseerd Blech.

• Temperatureinstellung durch DIXEL XR20 und geplantes Abtauen mit

Kompressorsperrung.

• Abnehmbare Gruppen für leichte Wartung.

• Abnehmbare Belüftungstafel für Zugang zur Einheit.

• Der Aufbau wird mit geblähten Polyurethan-Schäumen mit hoher Dichte (40Kg/m3) mit

Einspritzung von Cyclopentan CFC und HCFC free mit Dicke 50mm. isoliert.

• Druckbelüftung für  eine gleichmäßige Temperatur  auf das ganze Element.

• Wasserabfluss  komplett mit Siphon.

FUNKTIONSMERKMALE 

• Kühleinheit mit  GAS R455A, mit hohen Leistungen, belüftet mit Schaumverdampfer an

der Rückseite.

• GAS R455A: Verflüssigungstemperatur +45°C –  Verdunstung -10°C

• Klimaklasse 4 (+30°C 55%UR).

o Set point,, Temperaturwert  von + 3 °C bis +12°C.

ZUBEHÖR 

• Mittelregal, der auf Türfach abnehmbar sein kann.

• Abnehmbarer Fachboden, der auf Gleitführungen für Fässer KEG-EURO oder DIN 50 L

verstärkt ist.

• Abfalltrichter

• Arbeitsplatte

• LED-Licht in dem Aufbau.

• Schubladen

• Geschlossen Türe und Glastüre.

Daten, Beschreibungen und so weiter könnten   ohne Vorankündigung   und/oder Mitteilung verändert werden. 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

ACCESSORI DI COMPLETAMENTO KIT BAR 

KIT BAR COMPLEMENT ACCESSORIES 

ACCESSOIRES ADDITIONNELS KIT BAR 

ACCESORIOS AUXILIARES KIT BAR 

KIT BAR ERGÄNZUNG-ZUBEHÖR 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

PIANO PER KIT BAR AD 1 O 2 VASCHE COMPLETO DI VASCHETTA RACCOGLI GOCCE BIRRA 

TOP FOR KIT BAR WITH 1 OR 2 TANKS COMPLETE WITH BEER DRIP TRAY. 

PLAN POUR KIT BAR AVEC 1 OU 2 CUVES COMPLET DU PLATEAU RÉCOLTE-GOUTTES 

ENCIMERA PARA KIT BAR CON 1 O 2 CUBAS  COMPLETA DE BANDEJA DE GOTEO 

CERVEZAPLATTE  FÜR KIT BAR MIT 1 ODER 2 BECKEN KOMPLETT MIT BEHÄLTER  FÜR 

BIERTROPFENSAMMLUNG 

S 

D 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

MODELLO 

MODEL 

MODÈLE 

MODELO 

MODELL

VERSIONE VASCHE A B 

PKBD1550 D 

1 

1550 920 
PKBS1550 S 

PKBD2130 D 
2130 920 

PKBS2130 S 

PKBD2710 D 
2710 1420 

PKBS2710 S 

PKBD1950 D 

2 

1950 920 
PKBS1950 S 

PKBD2500 D 
2500 1420 

PKBS2500 S 

PKBD3080 D 
3080 1420 

PKBS3080 S 



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

STRUTTURA 

• Piano di Lavoro in acciaio inox AISI 304 con spessore 50mm.

• Abbassamento su tutto il perimetro (su richiesta alzatina lato cliente).

• Vasche 300x500x300mm posizionabili a destra o a sinistra secondo codice a listino completo di piletta e tubo

troppo pieno.

• Vaschetta raccogli birra stampata sul piano con griglie forate estraibili per una facile pulizia.

ACCESSORI 

• Spruzzatore bagna bicchieri.

• Vaschetta per la spillatura birra da incasso o da appoggio su piano.

STRUCTURE

• Work top in stainless steel AISI 304 with thickness 50mm.

• Lowering on all the perimeter (on request Splashboard on client side).

• Tanks 300x500x300mm that can be placed on right or on left according to list code complete with drain and

overflow pipe.

• Beer drip tray pressed on the top with perforated grills that can be pulled out for an easy cleaning.

ACCESSORIES 

• Glass Spray nozzles.

• Built-in beer tapping tray or to be placed on top.

  STRUCTURE 

• Le plan de travail en acier inox AISI 304 avec épaisseur 50mm.

• Abaissement sur tout le périmètre (sur demande dosserets côté client).

• Cuves 300x500x300mm positionnables à droite ou à gauche selon code dans la liste complet d’embout de

vidange et de trop-plein.

• Le plateau récolte-gouttes estampé sur le plan avec grilles percées amovibles pour un nettoyage facile.

ACCESSOIRES 

• Rince-verres

• Bac pour tirer la bière encastrable en appui sur le plan.

  ESTRUCTURA 

• Encimera de Trabajo de acero inox AISI 304 con espesor 50mm.

• Disminución sobre todo el perímetro (a petición copete  lado cliente).

• Cubas 300x500x300mm posicionables a derecha o a izquierda según código a lista completas de desagüe y

rebosadero.

• Bandeja de goteo estampada sobre la encimera con rejillas perforadas extraíbles para facilitar la limpieza.

ACCESORIOS 

• Rociador para vasos.

• Cubeta dispensadora de cerveza empotrable o de apoyo sobre encimera.

   STRUKTUR 

• Arbeitsplatte aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Dicke 50mm.

• Senkung auf ganzem Perimeter (auf Anfrage Abschlussleiste an der Kundenseite).

• Becken 300x500x300mm, die rechts oder links gemäß Listencode komplett mit Ablaufgarnitur und zu vollem

Rohr liegen können.

• Der auf der Platte gepresste Biersammlungsbehälter mit abnehmbaren Lochgittern für leichte Reinigung.

ZUBEHÖR 

• Glas-Spritzdüse.

• Behälter für das Bierabzapfen, der eingebaut oder auf Platte gelegt werden kann.



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

CASSETTI / DRAWERS / TIROIRS / CAJONES / SCHUBLADEN 

STRUTTURA 

• Cassetti battenti refrigerati ventilati con angoli smussati per una facile pulizia. Utile interno 440mm

• Cassetti su guide con guarnizione perimetrale magnetica removibile per una facile pulizia.

ACCESSORI

• Serrature per cassetti.

• Guide telescopiche Fulterer per cassetti.

• Fermo per bottiglie regolabile su cassetti.



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

STRUCTURE 

• Ventilated refrigerated hinged drawers with chamfered corners for an easy cleaning available in

the 3 configurations.

• Drawers on rails with magnetic perimeter gasket that can be pulled out for an easy cleaning.

ACCESSORIES

• Locks for drawers.

• Telescopic rails Fulterer for drawers.

• Stop for bottles adjustable on drawers.

STRUCTURE 

• Tiroirs battants réfrigérés ventilés avec angles biseautés pour un nettoyage facile disponibles

dans les 3 configurations.

• Tiroirs sur glissières avec garniture du périmètre magnétique amovible pour un nettoyage facile.

ACCESSOIRES

• Serrures pour tiroirs.

• Arrêt pour bouteilles réglable sur tiroirs.

• Rails télescopiques Fulterer pour tiroirs.

ESTRUCTURA

• Cajones batientes  refrigerados  ventilados  con ángulos  biselados para facilitar la limpieza

disponibles en las  3 configuraciones.

• Cajones sobre  guías con junta  perimetral magnética extraíble para facilitar la limpieza.

ACCESORIOS

• Cerraduras para cajones.

• Tope para botellas  regulable sobre cajones.

• Guías telescópicas Fulterer para cajones.

STRUKTUR

• Belüftete Kühlflügelschubladen mit abgeschrägten Ecken für leichte Reinigung; verfügbar in den

3 Gestaltungen.

• Schubladen auf Führungen mit abnehmbarer magnetischer perimeterdichtung für leichte

Reinigung.

ZUBEHÖR 

• Schlösser für Schubladen.

• Teleskopische Fulterer Führungen für Schubladen

• Sperrung  für Flaschen; einstellbar auf  Schubladen.



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

PORTE CIECHE E/O IN VETRO 

BLIND AND/OR GLASS DOORS  

PORTES PLEINES ET/OU EN VERRE  

PUERTAS  CIEGAS Y/O DE VIDRIO 

BLINDE TÜREN UND/ODER AUS GLAS 

STRUTTURA 

• Porte battenti con angoli smussati per una facile pulizia.

• Porte con guarnizione perimetrale magnetica removibile per una facile pulizia.

ACCESSORI 

• Serrature per porte.

• Luce LED.



KIT BAR SCHEDA TECNICA 

TECHNICAL DATA     FICHE TECHNIQUE 

FICHA TÉCNICA TECHNISCHE KARTE 

STRUCTURE 

• Hinged doors with chamfered corners for an easy cleaning.

• Doors available in blind version or stratified glass thickness 4+12+4.

• Doors with magnetic perimeter gasket that can be pulled out for an easy cleaning.

ACCESSORIES

• Locks for doors.

• LED Light.

STRUCTURE 

• Portes battantes avec angles biseautés pour un nettoyage facile.

• Portes disponibles en version aveugle ou verre stratifié épaisseur 4+12+4.

• Portes avec garniture du périmètre magnétique amovible pour un nettoyage facile.

ACCESSOIRES

• Serrures pour portes.

• Lumière LED.

ESTRUCTURA 

• Puertas batientes con ángulos  biselados para facilitar la limpieza.

• Puertas  disponibles en  versión ciega o vidrio  estratificado espesor 4+12+4.

• Puertas  con junta  perimetral magnética extraíble para facilitar la limpieza.

ACCESORIOS

• Cerraduras para puertas.

• Luz LED.

STRUKTUR 

• Flügeltüren mit abgeschrägten Ecken für leichte Reinigung.

• Türen, die in blinder Version oder Verbundglas Dicke 4+12+4 verfügbar sind

• Türen mit abnehmbarer magnetischer perimeterdichtung für eine leichte Reinigung.

ZUBEHÖR

• Schlösser für Türen.

• LED-Licht.


